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फारस, एगो शǒƠशाली राƶ, दिुनया पर राज
कइलस; अउर राजा अत[¢ऽ फारस देश पर राज
कइलɅ। इहे उनके दिुनया क ताकतवर शासक बना
Ǒदहलस। राजा कȧ मह×वपूण[
सहायकन मɅ से नहेàयाह
नाम क एगो यहूदȣ आदमी
रहल। उनकर काम संभव
जहरȣला खाना से राजा
क र¢ा खाितर राजा
कȧ भोजन के पाǑहले
चीखल रहल।



एक Ǒदन, नहेàयाह बहुत उदास चेहरा कȧ साथ राजा कȧ सामने
अइलन। राजा जानल चाहत रहलन Ǒक उनकरȣ साथ का भइल
बा। "हे राजा, तूं सदा जीǒवत रहअ" नहेàयाह कहलन; "हम दखुी
ए खाितर बानी काँहे से Ǒक हमरȣ जÛम भूिम जहाँ हमार बाप

दादा दफन कइल गइल बाने, उहाँ क शहर
खडंहर अउर ओकर फाटक ज़रा Ǒदहल

गइल बा।" नहेàयाह यǾशलेम
कȧ बारे मɅ बात करत रहलन,

जेवन कई साल पाǑहले
युƨ कȧ दौरान नƴ

कर Ǒदहल
गइल रहे।



राजा अत[¢ऽ पूछलɅ, "तू का चाहत बड़अ कȧ हम करȣं?" नहेàयाह
िनवेदन कइलन, "हमके यǾशलेम जाये द ताǑक हम
ओकर पुनिन[मा[ण कर सकȧं" राजा अत[¢ऽ ओपर कृपा करके
सहमत हो गोइलɅ। उ उनकȧ याऽा कȧ दौरान दुँ मनन से
बचवला खाितर नहेàयाह के एगो
आिधकार
पऽ भी
Ǒदहलन।



राजा उनके अउर भी अिधक मदद कइलन। उ
नहेàयाह के आसाप राजा कȧ जगंलन कȧ र¢क
कȧ खाितर भी एगो पऽ Ǒदहलन। नहेàयाह के
शहर कȧ दȣवारन क िनमा[ण कइला कȧ खाितर
जेतना लकड़ȣ क आवँयकता रहल; आसाप के
उपलÞध करवला क आदेश Ǒदहलन।



जब नहेàयाह यǾशलेम मɅ पहुंचलन, उ शहर कȧ अिधकारȣ लोग
के इकÒठा कइलन अउर कहलन, "हम सब इहाँ मुसीबत मɅ बनी
जा"।



शहर खडंहर अउर फाटक जरा Ǒदहल गइल बा। "आवअ
हमनी क एकर पुनिन[मा[ण शुǾ करल जा" उ कहलन Ǒक
राजा अत[¢ऽ मंजरूȣ दे दȣहले बाने अउर सबसे मह×वपूण[
बात ई बा Ǒक ूभु परमेƳर हमारȣ ओर बाने।



नहेàयाह कȧ आःथा अउर उ×साह लोगन के ूेǐरत कइले होई। उ
ए पर सहमत भइलɅ अउर कहलɅ "हाँ पुन: िनमा[ण करअब जा"।
नहेàयाह, िनमा[ण कइला कȧ खाितर ू×येक पǐरवार के बतवलन
Ǒक ओ लोगन के दȣवार कȧ कवना Ǒहःसा मɅ काम करे के बा।



लेǑकन, सब लोग दȣवार कȧ पुनिन[मा[ण खाितर सहमत ना भइले।
सàबãलत नाम क एगो आदमी, अउर उनकर दू गो दोःत
तोǒबयाह अउर गेशेम, यहूदȣ ना रहलɅ
अउर वे दȣवार क पुनिन[मा[ण या
फाटकन क िनमा[ण कईल

ना चाहत
रहलɅ।



जइसे जइसे काम चलत गइल, वइसे वइसे सàबãलत बहुत
नाराज होत गइल। उ अपनी दोःतन कȧ संगे यहूǑदयन क मज़ाक
उड़वलस। तोǒबयाह कहलस, "जब उ ए छोटकȧ दȣवार क िनमा[ण
ख़×म कर लीहन, तब यǑद एगो छोटकȧ लोमड़ȣ भी ओ के िगराके
टुकड़ा टुकड़ा कर देई।" नहेàयाह जवाब ना
Ǒदहलन। एकरȣ बजाय, उ परमेƳर

से ूाथ[ना

कइलन Ǒक उ उनके
साथ Ûयाय करɅ।



जब उनकरȣ मजाक कȧ अपमान का केहु पर ूभाव ना पड़ल तब
उ यǾशलेम कȧ ǔखलाफ लड़े खाितर अउर जेतना हो सके ओतना
परेशानी क कारण बने खाितर एक साथ साǔजश रचलɅ।
Ǒफर, नहेàयाह परमेƳर कȧ मदद खाितर
ूाथ[ना कइलɅ। उ एगो पहरेदार के Ǒदन

रात खाितर रखलɅ ताǑक ओ
लोगन के कवनो नाया

वारदात से
आƱय[ न
होखे।



यहूदȣ लोग थकला जइसन
बहुत कड़ा मेहनत कइलɅ।
जबǑक उ डेरात रहलɅ Ǒक
काम कइला कȧ वƠ कुछ
दुँ मन आ न जॉव अउर
ओ लोगन के मार न डालɅ।
Ǒफर भी, नहेàयाह िनमा[ण
क काम बंद ना कइलन।
उ मजदरून कȧ आसपास
चौकȧदारन के रख Ǒदहलन
अउर ओ लोगन के याद
Ǒदयवलन Ǒक परमेƳर
उनकरȣ प¢ मɅ बाने अउर
उ कवनो भी दुँ मन से
अिधक शǒƠशाली हउवɅ!



नहेàयाह एगो अÍछा
उदाहरण बने क कोिशश
करत रहलन। राजा
अत[¢ऽ उनके यǾशलेम
क राÏयपाल बना Ǒदहले
रहलन, उ अिधकार कȧ
साथ लोगन से भोजन
अउर पैसे मांग सकत
रहलन, लेǑकन
उ अइसन ना
कइलन।



उ िसफ[ दȣवार िनमा[ण
करे वाला लोगन कȧ
साथ िमलके कड़ा
मेहनत कइलन। उ
खाना खरȣदे खाितर
आपन खदु क पैसा क
इःतेमाल कइलन।



अतंतः, लोग दȣवार बनावल ख़×म कइलɅ, अउर खाली मुÉय
दवुार मɅ दरवाजा लगावल रहल। जब सàबãलत, तोǒबयाह अउर
गेशेम ई सुनलन Ǒक अब दȣवार मɅ कवनो दरार नइखे बचल; उ
लोग नहेàयाह क नुकसान पहुँचावे खाितर योजना बनवलɅ।



उ लोग ओनो नामक ःथान पर िमले खाितर नहेàयाह के एगो
संदेश भेजलɅ। लेǑकन नहेàयाह जानत रहलन Ǒक उ सब उनके
नुकसान पहुँचावे कȧ खाितर शहर कȧ बाहर बोलवला क चाल
चलत रहलɅ। उ ई िलखवा भेजलɅ Ǒक काम छोड़के, याऽा कर
के ओ लोगन से िमले ना जइहन।



अतंतः दȣवार कȧ
िनमा[ण क काम
समाƯ हो गइल, 

अउर
नहेàयाह एके

बचवला कȧ खाितर पहरेदारन
के लगा Ǒदहलन।



ओ लोगन के उ ईहो
भी िनयम Ǒदहलन
Ǒक पूरा सूयȾदय कȧ

बाद हȣ ए

फाटक
के
खोलल
जाव। रात कȧ
समय उ पूरȣ रȣती से बंद रहे अउर
खोलला खाितर मना रहे।



अब उ शहर सुरǔ¢त रहल; दिुनया भर क अलग अलग Ǒहःसा से
अनेकɉ यहूदȣ बँधुवा यǾशलेम के लवटलɅ। नहेàयाह बहुत खशु
भइल होईहɅ; सब बंधुवा कȧ बावजूद, परमेƳर कȧ Ʈारा Ǒदहल
ई काम समाƯ
कर चुकल
रहलɅ। उ
येǽशलम
मɅ हȣ Ǿकन
अउर लोगन
के हमेशा
परमेƳर
कȧ आ£ा क
पालन कइला
मɅ मदद कइलɅ।



नहेàयाह क महान दȣवार

पǒबतर बाइǒबल, परमेƳर कȧ वचन मɅ से
ई कहानी लीहल गइल बा

नहेàयाह

"तोहरȣ बातन कȧ खुलला से उǔजयार होला" 
भजन संǑहता 119:130
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बाइबल क इ कहानी हमनी के अपनी ओ अƫतू परमेƳर कȧ बारे मɅ बतावे ले, 
जे हमनी के बनवले हउवन अउर उ चाहत बाड़न Ǒक हमनी क उनके जानी जा।

परमेƳर जानत बाड़न Ǒक हमनी क अइसन गुनाह कइले बनी जा जेकरा के उ
पाप कहेलɅ। पाप क सजा मौत हअ, लेǑकन परमेƳर आपसे एतना परेम कइलन
Ǒक उ आपन एकलौता बेटा यीशु के ए दिुनया मɅ भेजनल ताǑक उ सलूी पर चढ़ के
हमनी कȧ पापन क सजा भगुतɅ। यीशु मवूला कȧ बाद Ǒफर से ǔजÛदा हो गइलन
अउर ःवग[ मɅ अपनी घरे चल गइलन यǑद आप यीशु मɅ ǒवƳास करअब अउर
अपनी उनसे अपनी पापन क ¢मा मांगअब तअ उ आपकȧ ूाथ[ना के सिुनहन उ
आके आपकȧ अÛदर बिसहन अउर आप हमेशा खाितर उनकȧ सगंे बनल रहअब।

यǑद आपके ǒवःवास बा Ǒक इ सब कुछ सच हअ तब आप परमेƳर से कहȣं: 
हे ǒूय यीशु, हमके ǒवƳास बा Ǒक आप हȣ परमेƳर हँई अउर हमरȣ पापन कȧ
कारन आप मानुष Ǿप मɅ अवतार िलहनी, मर गइलीं अउर दबुारा जी उठलीं अउर
अब जीयत बानी। कृपा करके हमरȣ ǔजदंगी मɅ आयीं अउर हमरȣ पाप के ¢मा
करȣं ताǑक हमके नाया जीवन िमल सके, अउर एक Ǒदन हम आपकȧ सगंे हमेशा

रहे खाितर आ सकȧं। आप मदद करȣं Ǒक हम पापकȧ बेटा कȧ तरह रहȣं
अउर आ£ा पालन कर सकȧं। आमीन।

परमेƳर से रोज बात करे खाितर बाइबल पढ़ȣं!  यूहÛना 3:16


